Iy

|

— [ ErglEnga/ConsigneelDesunatae -~ - ] Emplangs- und Beafbenungsvermerker o —]-Liaterschein
. < Remarks/Observations -
r 3} Nr,
Magna PT S.p.A. @ (3} Nr.
. . ) L Z —_ 00107805

Via dei Gerani, 2 — A — (4} Versanddatum/Dae of delivery/

1-70026 Modugnﬁ Date de fivraison 27.05.2019
&} LieferantVendor/Foomisseur 6 Fracnt - (/) Anlieterung (Ist) Rechnung

Lieferantennr. 91000189 ffral I I unfrei | INaggon pediteur

. . . EUR Frachtgut nemyd. Fahrze

finova Feinschneidtechnik GmbH O o

Am Weidenbroich 24 Fopress

42897 Remscheld = Mty
0] Thwe Zelchen]  [(11) Bestellung Nriyour Graet] (15) Zusatzdaten des Bestellers {12} Unsere Abtellungrour retd  |(1a) Hausru 14} Unsere Auttragsnr.four NoJnotre No,
our ref.fvotre ref.  lvolre ordre notre &,
413 550003794701 J. Eymann 02191/ | AB7084

19.06.2017 5631 -365
19} Versandart/Shipment/Expédition|frei {20) unfre: (21) Verpackungsart/ (22) Versandzeichen/Marks/Marquage (23} Gesamtgewichl kg (24)
Packing/Emballage
per LKW, Sped. DHL X Siehe unten LKW | Butto 710,00 571,57 Netio
Freight _
25) Versandanschrift/Shipping address/Destinataire 26) Abladesielle
SvevaTrans s.t.l. Via del Gerani, 5 [-70026 Modugno |100 14248
27T [ (28] Sacnnummenr Jorawmg No.7 (29) Bezeichnung cer Lieferung/Leistung/Descriplion  [(30) Menge/ 31} {40) Empfingervermerie
Pes.) |FPlan No. (21) Verpackungsart/Packing/Embellage Quantity/Quantité Einheit Menge (Ist) - Vermerke
1 |0558726300 Kupplungskorper 5.676 [tk

—vy. | I I B i )

D-Teil

44 x TBA-520881 1295tk
1 x TBA-520921
2 x TBA-520921
3 x TBA-520922

44 x VCI-Zuschnitt fiir KLT
4317

44 x Seitenfaltenhaube VCI
fur KLT 4317

(80231351,
Soot3R 3685

KUYEHMNELMAGEL s

— ACCETTAZIONE MERGE - ™ I
Quanfita dichiarata: N/,
Quanfita effettiva: S }6
Tipo §nballaggio:

Quanfita mballi: T}
Confqrnita alle schede imbglio: F8
Data fontrol S 6 !Q,
) Fima
{42) Bingangsvermerke {43) Mengenprifung (44} GlleprafunglPribercht {d5) Empianger 75y Rechnengsprofong |
Datum
Name/|

Nr




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

»
f":‘—” -
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Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=) 7/ 4

Sender / Miltenle arap o, 8 pata A

FINOVA FEINSCHNEIDTECHNIK GMBH

AM WEIDENBROICH 24
D-42897 REMSCHEID

Dale f Data

29-MAY-2019

r & £ /I
LA

—— r———

(T

51661581221608

Collection zddress / Indirizza del luogo di carico {di rilirc)

Y -EC-1221608

Del iverY lerms /
zloi

Terminal addrgss /

* Condizionl di trasperlo Indirizzo lerminale
- - Dhee domicile n EX WOTKS - - -
1 -, franco dom. —lranco fabbricdl DT, FREICGHT GMBH
* - meﬂd [ Vncleared
o PR iﬂqana;; mssmgar?t HAGEN
DOlanpoges, D n';?.":;g:}DOLOMITSTRASSE 20
Consignea/ Destinlario YATAD-No. AN° parlt VA OOgped Clverd 1D-58099 HAGEN
* MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO Dnlllhgrs mnpag.  |Tel:+49 2331 3578-0
o Fax:+49 02331 3578-470
VIA DEI CICLAMINI 4 . :
I-70026 MODUGNO EXW
X ﬁddrtinnanranspm insurance Tesminat relerenca /
- - - - 0229060101829 Numero di dessier
Deivery address / Incifizo di bonsegna della mesce U w» ( i 223 . 0 -
b ' Cumency/  Valueior insurance / Cuslomers reference /|
e - - ’ Valuia Valors da assfouare Riferiment! cef clientg
NolTMP-TNW-818643
Tesminzh di amivo Contact fef,
Terminal de destination Humgro telefonice
. BART + 39 / 80 5315811
Mefks and nuiibers Quanlty | Pecking  Description of goods Gustoms' trdtumber] Gross weight in kg Value {with currenzy)
Marche e numert Quanhita Imbaliaggie  Descrizione della merce Tariffadoganala | Pesolordoinkg Valore {con valula)
107727,107: 107727,107 19i0.0
107727,107 A |PAL 107727,107
)
T I TH IS ﬂo"_( A e s

e ool

EX WORKS

Payable welght In kg Tota! gross weight in kg

Pesoiassabile In kg Totale pesa lordo in kg
Dim. % omx mx o= 2.064w 0.00 w| 1,910.00 1910.0
Speclal consTgnments / Richleste parlicotar )
Special Instructions £ Istruzionl paricolari B E + N AG E' .
Inf, shc- 70026 Mo . )
107727,107728,107726

on risgr

Calieclion al sender Delivery 10 consignee

IMPORTANT According ta GMR, Iranspnn da.mane: have 13 ba nbff

net wslhm&ﬂﬁa E

Slar&}l sipalEl lsender I

Aillre dal mitlents Consegna al destinalario order (POD) upon delivery of tha M
nelfisd In vmtmg 1o Lhe responsubla EURQCONNECT l2rminal wilhin 7 days aftee delivery.
Dale Dala Date / Data
Time/ Orario Timg / Qrarlo
Drwer’s signature: / Firma dell'autista Conslgnees signatura Conslgnee's name in block lettars

Firma del destinatarin

Nome di chi firma in stampatello

EURDGONNEGT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNEGT consignments.
Tutte la spedizioni EURQCONNECY sono vincelate alte Condizion) Generali di trasporto EUROCONNECT 1



